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Sicherheitshinweise für den 50 BMG 11/2" DIE KIT
von RCBS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des 50 BMG 11/2" DIE KIT von RCBS. Dieses Produkt ist für die
Wiederladeanwendung von 50 BMG Patronen konzipiert. Um sicherzustellen, dass du dieses Produkt sicher und
effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig liest und verstehst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagere das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um das Risiko von Unfällen zu minimieren.
Berücksichtige beim Arbeiten mit dem Produkt die Verwendung von persönlicher Schutzausrüstung, wie
Schutzbrille und Handschuhe.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das DIE KIT nur mit kompatiblen Wiederladepressen.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Halte dich an die empfohlenen Ladeverfahren und mengen.
Vermeide es, mit dem Produkt zu arbeiten, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Wiederladepresse auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist.
Befestige die DIES mit den vorgesehenen Werkzeugen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung der DIES, um sicherzustellen, dass sie korrekt montiert sind.

Verwendung:2.

Lade die Patronen gemäß den spezifischen Anweisungen für die 50 BMG Munition.
Achte darauf, dass du beim Laden der Patronen die richtige Technik anwendest.
Überprüfe jede geladene Patrone auf Mängel, bevor du sie verwendest.
Halte beim Laden und Arbeiten mit Munition immer Sicherheitsabstand zu anderen Personen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgelaufene Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Abfälle, die bei der Verwendung des Produkts anfallen, sicher und umweltgerecht
entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Kundendienst von RCBS oder besuche
die offizielle Website. Dort findest du zusätzliche Ressourcen und Informationen zu deinem Produkt.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Risiken abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du alle erforderlichen Sicherheitsvorkehrungen triffst und die geltenden
Gesetze und Vorschriften einhältst.



RCBS 50 BMG 11/2" DIE KIT Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the RCBS 50 BMG 11/2" Die Kit. This product is designed for reloading the .50 BMG
cartridge, ensuring precision and quality in your ammunition. To ensure your safety and the safety of others,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle reloading tools and ammunition components with care.
Keep the workspace clean and organized to avoid accidents.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves.
Store all components in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while you are reloading.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die kit is compatible with the .50 BMG cartridge before use.
Inspect all components for damage or defects before starting your reloading process.
Use only recommended materials and components specified by the manufacturer.
Do not exceed recommended load specifications to avoid dangerous malfunctions.
Avoid distractions while reloading, and do not rush the process.
If you are inexperienced, seek guidance from a knowledgeable individual or attend a reloading safety
course.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and materials, including the die kit, brass cases, powder, primers, and
projectiles.
Ensure your work area is welllit and free from clutter.

Installation of the Die2.

Secure the die in the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the correct height for the .50 BMG cartridge, ensuring proper alignment.

Reloading Process3.

Begin by resizing the brass cases using the sizing die.
Clean the cases thoroughly before reloading.
Insert the primer into the primer pocket using the appropriate tool.
Measure and add the correct amount of powder to each case using a reliable scale.
Seat the projectile firmly into the case using the seating die, ensuring it is at the correct depth.

Final Inspection4.

Inspect each completed round for defects, ensuring that all components are securely in place.
Store completed ammunition in a safe and appropriate manner.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials, such as primers and powder, in regular trash.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RCBS 50 BMG 11/2" Die Kit, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the product packaging or visit the official website for support and additional
resources.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the RCBS
50 BMG 11/2" Die Kit. Always prioritize safety and compliance with local laws and regulations while handling
reloading equipment and materials.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Die 50 BMG 11/2" de RCBS
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Die 50 BMG 11/2" de RCBS. Este producto está diseñado para ofrecerte un
rendimiento eficaz y seguro. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad y uso para evitar
cualquier riesgo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto, así como
instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona el kit antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el kit solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas y guantes, al manipular o utilizar el kit.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgos de Lesiones: El uso inadecuado del kit puede provocar lesiones. Asegúrate de seguir todas las
instrucciones cuidadosamente.
Manipulación de Materiales: Maneja todos los componentes del kit con cuidado. Evita el contacto
directo con bordes afilados o partes móviles.
Condiciones de Trabajo: Utiliza el kit en un área bien iluminada y ventilada. Evita trabajar en
condiciones húmedas o mojadas.
Almacenamiento: Guarda el kit en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso. Asegúrate de que
esté bien cerrado y fuera del alcance de niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el die en el prensa de recarga según las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el die esté bien ajustado y no tenga juego.
Verifica que todos los componentes estén correctamente instalados antes de comenzar a usar el
kit.

Uso:2.

Carga el cartucho 50 BMG siguiendo las instrucciones del fabricante de la prensa.
Realiza un chequeo visual para asegurarte de que no haya obstrucciones en el die.
Procede a recargar el cartucho de acuerdo con las recomendaciones de carga segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el kit, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
No arrojes el kit en la basura común. Busca puntos de reciclaje o eliminación de productos peligrosos en
tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de este producto, contacta a un representante de servicio al
cliente de RCBS. Ellos están disponibles para ayudarte con cualquier inquietud que puedas tener.

Conclusión
La seguridad es una prioridad al utilizar el Kit de Die 50 BMG 11/2" de RCBS. Al seguir estas directrices y
precauciones, puedes disfrutar de una experiencia de recarga segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento
a las actualizaciones de seguridad y reportar cualquier producto inseguro a las autoridades competentes.



Instructions de Sécurité pour le KIT DE DIE 50
BMG 11/2"
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le KIT DE DIE 50 BMG 11/2" de RCBS. Ce document te fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton produit. Il est important de suivre
ces instructions afin d'éviter tout accident et de maximiser la sécurité lors de l'utilisation du kit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte
responsable.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Vérifie régulièrement l'état du kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation du kit.
Assuretoi que l'espace de travail est propre et bien éclairé.
Ne porte pas de vêtements amples qui pourraient se coincer dans le mécanisme.
Ne laisse jamais le kit sans surveillance pendant son utilisation.
En cas de défaillance du produit, arrête immédiatement son utilisation et consulte le manuel
d'instructions.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Kit1.

Lis attentivement le manuel d'instructions avant de commencer l'installation.
Assuretoi que tous les composants du kit sont présents avant de procéder.
Fixe le kit sur une surface stable et sécurisée.
Vérifie que tous les raccords sont bien serrés avant d'utiliser le produit.

Utilisation du Kit2.

Suis les étapes décrites dans le manuel pour utiliser le kit correctement.
Ne dépasse pas les capacités recommandées du produit.
Utilise uniquement des munitions compatibles avec le calibre 50 BMG.
Après chaque utilisation, nettoie soigneusement le kit pour maintenir son bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Informetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des
matériaux dangereux.
Apporte le kit dans un centre de recyclage approprié ou suis les instructions de retour du fabricant si
disponibles.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, contacte le fournisseur ou le
fabricant via les informations de contact fournies avec le produit. Assuretoi de conserver une copie de ce guide
pour référence future.

Rappels Importants : * Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes. * Vérifie
régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de prendre le temps de lire et de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres sont
notre priorité.



Guida di Sicurezza per il Kit di Die da 50 BMG
11/2" RCBS
Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per il Kit di Die da 50 BMG 11/2" prodotto da RCBS. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
informazioni e di seguire le istruzioni per garantire la propria sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Non utilizzare il kit se è danneggiato o se manca qualche componente.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di emergenza o di incidente, contattare immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali di protezione per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizzare guanti protettivi per evitare tagli o ferite durante la manipolazione delle parti del kit.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Non fumare e tenere lontani materiali infiammabili durante l'uso del kit.
Non forzare mai le parti del kit; utilizzare solo gli strumenti appropriati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Scegliere un'area di lavoro stabile e pulita.
Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari.

Installazione del Kit di Die2.

Rimuovere il kit dalla confezione e controllare che tutte le parti siano presenti.
Seguire le istruzioni specifiche per l'assemblaggio delle parti del die.
Fissare il die alla pressa secondo le indicazioni del produttore.

Uso del Kit di Die3.

Verificare che il die sia correttamente installato prima di iniziare a utilizzarlo.
Seguire le procedure di ricarica raccomandate per il calibro 50 BMG.
Monitorare costantemente il processo e fermarsi immediatamente in caso di anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare parti del kit nei rifiuti domestici; contattare un centro di raccolta locale per informazioni sullo
smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il produttore o il
rivenditore autorizzato. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
quando si richiede assistenza.

Si prega di seguire attentamente queste istruzioni per garantire un uso sicuro e responsabile del Kit di Die da 50
BMG 11/2" RCBS. La sicurezza è una responsabilità condivisa e il rispetto di queste linee guida contribuirà a
prevenire incidenti e garantire un'esperienza positiva.



Bruksanvisning for 50 BMG 11/2" DIE KIT
Introduksjon
Takk for at du har valgt 50 BMG 11/2" DIE KIT fra RCBS. Denne bruksanvisningen gir deg viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye for å sikre din
sikkerhet og optimal ytelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker produktet i henhold til instruksjonene for å unngå potensielle farer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller at produktet er i god stand før bruk; se etter skader eller slitasje.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er angitt i denne veiledningen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr når du bruker diesett.
Unngå å bruke diesettet hvis du er trøtt eller under påvirkning av rusmidler.
Sørg for at arbeidsområdet er ryddig og godt opplyst.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før du begynner.
Sørg for at alle nødvendige verktøy og materialer er tilgjengelige.

Installasjon:2.

Fest diesettet til pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at diesettet sitter sikkert og er riktig justert før bruk.

Bruk:3.

Plasser den ønskede komponenten i diesettet.
Følg trinnene i produsentens instruksjoner for å fullføre prosessen.
Vær oppmerksom på eventuelle unormale lyder eller bevegelser under bruk.

Avhending av produktet
Avhending av dette produktet må skje i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at produktet er helt utilgjengelig for barn før avhending.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt. Det er viktig å ha tilgjengelig informasjon for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av 50 BMG 11/2" DIE KIT. Takk for at du
tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu narzędzi
do ładowania 50 BMG 11/2" RCBS
Wprowadzenie
Zestaw narzędzi do ładowania 50 BMG 11/2" firmy RCBS został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
bezpiecznego i efektywnego ładowania amunicji. Niniejsza instrukcja ma na celu dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz zalecanych praktyk w celu minimalizacji ryzyka związanego z
użytkowaniem tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta zawartych w tej instrukcji.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, suche i dobrze oświetlone.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne i rękawice.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Używaj tylko materiałów i komponentów zgodnych z normami dla amunicji 50 BMG.
Unikaj pracy w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty zestawu.
Zorganizuj miejsce pracy, aby mieć łatwy dostęp do narzędzi.

Instalacja2.

Zamocuj matrycę w prasę zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo ustawiona i zabezpieczona.

Użytkowanie3.

Zawsze stosuj się do zaleceń dotyczących ilości używanego proszku i rodzaju pocisków.
Kontroluj każdy etap ładowania, aby uniknąć błędów.
Po zakończeniu pracy dokładnie oczyść narzędzia i miejsce pracy.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj użytych materiałów do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy RCBS lub odwiedź ich stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Pamiętaj, że przestrzeganie zasad bezpieczeństwa jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego i udanego
użytkowania zestawu narzędzi do ładowania 50 BMG 11/2" RCBS.



Turvallisuusohjeet: 50 BMG 11/2" DIE KIT
Johdanto
Tervetuloa 50 BMG 11/2" DIE KIT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä tämä
opas tulevia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tai kulunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen. Älä käytä tätä tuotetta muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat tämän tuotteen käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojalaseja ja muita henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja lisävarusteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ja toimivia ennen käyttöä.
Ole erityisen varovainen, kun käsittelet patruunoita ja muita ampumatarvikkeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti ennen asennusta.
Varmista, että työskentelyalueesi on turvallinen ja puhdas.
Kiinnitä kaikki osat tiukasti ja varmista, että ne ovat oikein sijoitettuja.

Käyttö2.

Käynnistä laite vasta, kun kaikki osat on asennettu ja tarkistettu.
Käytä tuotetta vain sen suunnitelman mukaan. Älä tee muutoksia tai muunnoksia tuotteeseen.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista käytön aikana.
Jos tuote ei toimi oikein, sammuta se heti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki tuotteen osat ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana, erityisesti patruunoita ja muita vaarallisia
materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen
hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. He



voivat antaa sinulle tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää 50 BMG 11/2" DIE
KIT tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate järjestelmä ajankohtaisista
tuotetiedoista ja mahdollisista palautuksista.



Säkerhetsanvisningar för 50 BMG 11/2" DIE KIT
Introduktion
Tack för att du valt 50 BMG 11/2" DIE KIT från RCBS. Denna produkt är utformad för att säkerställa säker och
effektiv användning vid laddning av ammunition. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsanvisningar noggrant för
att minimera riskerna och säkerställa en säker användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella risker som kan uppstå vid användning av laddverktyg.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om du är en sårbar användare eller om produkten används
av barn.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddverktyg.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att förhindra olyckor.
Lämna inte verktyget utan uppsikt när det används.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Läs igenom alla instruktioner noggrant innan installation.
Se till att arbetsytan är stabil och ren.
Montera diekitet enligt tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning:2.

Använd endast den avsedda ammunitionen för 50 BMG 11/2" DIE KIT.
Följ noggrant laddningsdata och rekommendationer.
Undvik att överladda ammunitionen; detta kan leda till farliga situationer.
Kontrollera alltid att verktyget är korrekt inställt innan du börjar ladda.

Avfallsanvisningar
Kasta inte använda eller defekta delar i hushållssoporna.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av farliga material.
Återvinn material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade problem, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av 50
BMG 11/2" DIE KIT.



Návod k bezpečnému používání sady DIES 50
BMG 11/2" od výrobce RCBS
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání sady DIES 50 BMG 11/2", aby se zajistilo,
že produkt bude používán správně a bezpečně. Dodržováním těchto pokynů můžete minimalizovat riziko úrazu
nebo poškození.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce a nezapomínejte na bezpečnostní opatření.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím si přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Nepoužívejte produkt, pokud máte pochybnosti o jeho funkčnosti nebo bezpečnosti.
Při manipulaci s náboji 50 BMG dbejte zvýšené opatrnosti, protože mohou být nebezpečné.
Nikdy se nedotýkejte náboje, pokud je v oblasti, kde by mohlo dojít k nehodě.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je pracovní plocha stabilní a čistá.

Instalace:2.

Nainstalujte DIES 50 BMG podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou všechny komponenty pevně a správně namontovány.

Použití:3.

Používejte DIES 50 BMG pouze v souladu s pokyny výrobce.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo nekompletní.
Udržujte ruce a další části těla mimo dráhu pohybu během používání.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání produktu se ujistěte, že je správně vyčištěn a uložen na bezpečném místě.
Pokud je produkt poškozený, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy pro likvidaci nebezpečného
odpadu.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Zajistěte si, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání sady DIES 50 BMG 11/2" a minimalizujete riziko úrazu
nebo poškození. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a řídíte se těmito pokyny.
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